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«Волшебники изумрудного школьного города»

  

Несмотря на экономический кризис и недовольство учителей города своим
неустойчивым материальным положением, истинный педагогический энтузиазм не
утихает, и ничто не может призванного учителя опустить руки. Ведь дети не виноваты в
том, что экономическая сторона дала крен. И в школах продолжается напряженная
работа,    подготовка к олимпиадам и, конечно, к Новому году. Светлана Юрьевна
Денисова, учитель музыки МОУ школы №132, уделяет особое внимание развитию
музыкального восприятия детей, и не только в размерах урока, но и на факультативных
занятиях. К Новому году она вместе с ребятами поставила музыкальную сказку
«Волшебник изумрудного города». В спектакле они сталкивались с препятствиями,
которые так часто встречаются и в жизни, с понятиями «дружба» и «взаимовыручка»,
«зло» и «коварство». В итоге такие занятия не только музыкально развивают детей, но
и учат жизни.

  

Уже стал известным в Самаре ансамбль «Конфетти» под руководством учителя
хореографии МОУ школы №132 Натальи Ефимовне Толмачевой. На их счету множество
концертов и выступлений. Они являются лауреатами хореографического фестиваля
«Весенняя капель», лауреатами фестиваля, посвященного «Дню матери». В мае в школу
приезжали болгарские школьники из города Стара-Загора. А совсем недавно ансамбль
«Конфетти» был приглашен с ответным визитом в Болгарию, принять участие в
празднике «День Побудителя» (праздник, побуждающий к действию). Наши юные
артисты за 10 дней поездки дали несколько концертов, и очень успешно. Слова
признательности выразила сама госпожа Чакалова, директор гимназии им. Максима
Горького в Болгарии. Наших ребят там очень радушно принимали. Жили они в семьях. И,
конечно не обошлось без смеха. Как-то за столом, когда добрая порция была съедена
гостями, добродушные хозяева спросили: «Будете еще?» На что мальчик отрицательно
помотал головой: «Нет, спасибо, я наелся». Тогда хозяйка принесла еще порцию.
Оказывается, привычное нам положительное кивание головой у них означает
отрицание, и наоборот. Когда разобрались, очень смеялись.

  

Другая страна – другие традиции. Мы, например, любим чайку попить, а у них чай
продается в аптеках как мочегонное. Сами они пьют исключительно соки. Иногда –
кофе.

  

В школе на двери в учительскую прочитали надпись: «Учительская стая» - по-болгарски
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«стая» означает «комната». А мы-то подумали…

  

Произошел там и интересный случай, когда встретились друзья, которые
переписывались 21 год и раньше никогда друг друга не видели. Такое случается
действительно редко.

  

За эти несколько дней ребята много узнали друг от друга, подружились и расставаться
было жаль. По окончании фестиваля местное телевидение отметило наш ансамбль
среди лучших выступающих.

  

Перед отъездом стороны обменялись сувенирами и подарками. Все остались очень
довольны. И наши «артисты» вернулись в Самару.

  

Газета «Пятница» 8 декабря 2000 г.
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